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AMNEXO TECNICO AL CERTIFICADO CE DE EXAMEN DE TIPO ATILD-VAIM164A-1/06
TECHNICAL AMMEX TO THE EC TYPE EXAMIMNATION CERTIFICATE (ABOVE)

L Campo de aplicacion:
Soome of appicEan

El presente certificado amplia y sustituye al certificado:

This cartificate snhances and supersedes (he previous cerilicate
ATUVLD-VAM154/06

La ampliacién consiste en la utilizacién de guia cepillada tanto lubricada como seca.

Se introducen denominaciones particulares para cada caso,
The extension consists al the application of machined guide rads cded and dry. Spocific irade marks are infrocuced
{or sach

Paracaidas de accionamiento progresivo. (sentido descendente )
Progressive safely geal (Bong downwards|

1.1

El siguiente cuadro resume las caracteristicas de aplicacion del paracaidas para los

rangos admisibles de masa suspendida,
The talirsing tabis summanses the scops for tha salely gear for different penmissilie Masses

TIPO [ Tipo guia | Masa admisible (kg) | Vn (mis) [ Vd {m/s) [Lubricacion |
| Guiderail | Permisible mass Bltng
ASG-100 / ASG-100 UD A 16+ 2139 1.75 2.33 {1}
ASG-120 | ASG-120 UD ] 6934213 1.75 2.13 (]
ASG-121/ASG-121UD B 598 : 4,019 1.75 2.33 2

Clave de |a tabla | Key-

- Tipa de gula A estirada/calibrada, B mecanizada, ( gude rad surfase condition. & diawn, B machened
= W velocidad nominal mixima,’ masmuam mted speed,

-¥d velocidad de disparo maximo, / maamum fpping speed.

- Lubricacién (Véase seccion 1.5.) foiing condition (pleass refar o section 1 )

1.2, Dispositivo de frenado, (sentido ascendente|

Braking device (acling upwards|

Caracteristicas de aplicacion del dispositive como dispositivo de frenado en direccion

ascendente,
Scope for 1he Upwands Braking davice

gl

TIPO Tipo guia | Fuerza de frenado (N)  Vin (mis) | Vd {m/s) [Lubricacian
i Ghuicg rail Braking force Qiling
 ASG-100 UD A 5.408 : 16.035 1.75 2.32 i
ASGAZOUD B 7.228 + 38.486 1.75 1233 (1 .
ASG-121 UD 8 8502 + 36.689 1.76 233 (2) .
Clave de la tabla | Key (vease seccion 1.1.) / |peass refer o section 1 1)
1.3. Tipo de reglaje: Reglaje continuo,
Achumdimeat Conbrus sdjustmsnt
1.4. Velocidad nominal y de disparo maxima [véase seccion 1.9 .42}
Masimum raisd and Fipping spesd [please refer to section-y ¥ and 1.2) \:\ 'R
e f
1.5 Datos de las Guias  ATmEe AR &)
Guids rals dala ; \ ',l - ||II
- f =
Esposores de guia: T+16mm  Estado lubricacidn: NEs A nS
Cude rails biade widlhs Dillng candtion of the gude ralls. ™ (15~

Estado superficie de guia: calibrada | mecanizada
Butface cofdilion of (e guiss rails Drawsm ¢ maachined

Anchura minima de frenado: 25 mm
Minrmuim glﬁ.ll"lghm

Anexo téonico al certificado ATILD-V AN 1534-1/06

Tachnical anmex 1o the camibioais

i

(1) DROSERA MS1560 (150 VG 150)
{2) Sin lubricacion / rot alled

Pégina 1 de 2
Paga
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2, Motas.
F=marks,
11 Laboralons de ensayo, Ensayns
Tasl laboratanes Tests
AIMME INETITUTO TECKOLOGICD METALMECANICD S06-0002%9 (0803 2008)
Pargus Teenolégios, Avda Lesnarda Da Vins SOE-0003¢ (803 2006)
40000 PATERMNA [WVALEMTA) S06-01220 [03.11.2008)
SO6-01221 (02.11.2006)
SOR-01218 (02.11.2006)

SOR.01564 (03.11.2005]

3.3 La masa total declarada puede diferis de la masa total admisible =n + 7.5 %,
The mass stated may differ from tha permissile mass by 7 5 %

23 Los valores de masa sdrisibbs (1,1.) y luerza de Frenado (1.2) actuando ol disposiiee como medio de Trénado
o1 Ambas direcchones, actin rebsconadeas de uns forma fije debide & que pars smbos: cascs s uilliza la misms
ragulacitn an un Gnico sksmanto y no pueden sjistsiss do foema separada, Los medios de fronida [hascia amba
¥ hacia abajo) se preseman en un Gnico blogis.

The values of permissible mass (1.1, and Braking fofce (1.2 acting as braking rm=an in Dol drechons, eceaise of
the devics uses the game adpistreaent vaiue for both in one single slement so they cafmcl bi adpiated saparately
Bt beaking maars (up @rd down] are assembled in one only Hoc

24, Las fuerzas de frenado admisibles dol dispositive de frenade deboran alilizarse en 13 instalaciin del ascensor
e medo que no se produzes una deceleracion superior 3 1gn con la cabina vacia en meimiento ascendents,
responsabilidad que recae en of instalador del ascensor, Adéfidi 13 deceloracisn debe cef suficknts para que
comya minimao e contrapeso peeda Begar a sus amortiguadores J la velocidad nominal,

Ths parmmissiols braking forces shall be used in o particular lift installation n such a woy Ehat the fop retardation do not
scFileve 1 gn wiih emply car moving in upward direction. The responsiity to fulfil this premise is under the installer of
the il Furthsemare she retardalion mist ba ancugh to achieve & Mal Me counbeneigh hits & buffers as mosh 8s

rabed Bpsaad

25 El disposstive da frenado actuande en swbida ejorce su fiuerza de Irenada sobna las guias, En tamo gque el

disposilive e frenado solo representa of olemento que proporciona la deceleracin de cabina en el
movimienta ascendente incomrolado, el elemenio que controla la velocidad ascemidere debs sor un imitador
do velocidad que tambien active el dispositivo de renado segin 5.9 de EN 8119330,
The Lpraards Brakng devica applies the braking Torce on the guide rals. Since the brake devios replesents orly de
decelerabing element of e pretacton device agains? cverspesd for the car mavng upwards directon, IFe apesd
monkorng elemert lor upwards dinection must ba an overspaed govamor which also ips the braking device a5 per
549 of EN 81-1-1043

2.6, La cartificacitn afecia a los elemanos de (renado y no incligge a los elemanios de conexion, palangueria, ni a
la achsacidan del dispositivo slcirico.
Thie samfcats affecks io he gripping lements and does nol mclude, sther the connection slemants, safety gear fods,
af Tha achusabion of the electic aafaly deacs

L7, Ladiizacidn del dispositivo se realizach segan las condiciones dadas en la neoma EM 01 -1; 1858, Cuando s
ulilics an ascensores hidriulicos o en confrapeso, solo se ulilizaran los modelos gie no estan marcados LI,

This devcs mus? be used sccording fhe condiions given in BN B1-1 1388, IF it ja used in irecaulic 4 o '|-"'."-.|‘L
courermsgite only modeis thal are not LD shall be deed /”‘\"\, "\
& v
28 Se adjunda a la preasenie certificacion ef siguisnte docurmsano: r' ¥
The folcwing decument (s enclosed io fis cerlificsle i n ) =
i 1 4 - |
DESIGMACION FECHA LEYENDA | / ,-fl
Mt Date Tt Ty )
Gin 170306 CONJUNTO ASG 180 UD § ASG 120 UD [ ASG 121 UD = _,..-"'
&in 501 CONJUNTOD ASG 180 [ A5G 120 | ASG 121 '--.!_'li!ﬁ-‘.,-f
Estos planos se sdjunian con objetoe de proporcionar identificacion & miommacidn sobre o diseio basico del
companente de seguridad,
These deawings are encksed in oeder o provide derbdication and informabon aboul the basic desigh of e saley
cormpanent

28 Esie certificado perdera su valider debido a cambios de disenn, cambios en la legisiacion o en la normativa
aplicable. El Tabeicante deberd poner en conocimeente de aste Organisme Notificado cualguier cambio de
deseiio

This cerfificale wisikd loose is valkity because of design modifcations, changes in The appicable iaw or standards. The
marcifaciures must communicate to thes Nobfied Body any change of e Sesign

finexo técnico ol cerificeda ATILD-VAIMI64A 1/D6 Pagina 2 de 2

Tachisonl annsx 1o the oartilicatn Fagi
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1 GENERAL INDICATIONS.

Each supplied set of safety gears has been regulated at the factory according to the
required use characteristics: Total weight (P+Q) and the guide rail thickness. These
characteristics, the EC type examination number and the serial number are shown on the

protection plates attached to the safety gear boxes.

It is absolutely forbidden:

a) To combine and install safety gear boxes with different serial numbers.

b) To use a set of safety gears for installations with different characteristics to the ones

shown on the protection plates of their safety gear sets.
c) To intervene on any safety gear component.

DYNATECH DYNAMICS & TECHNOLOGY, S.L. will not be responsible of any

damage caused by not observing any point of these general indications.

2 SAFETY GEAR INSTALLATION.

The Standard requires that the safety gear installation must be done including a
security contact of AC - 15 or DC - 13 type, according to EN 60947 - 5 - 1.
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2.1 TO THE SLING MAKER:

To fix this safety gear on the sling is necessary a plate of 6 mm thickness. This plate is
supplied with the DYNATECH T-25 extensible driving bar.

ASG-100-UD/ ASG-120-UD/ ASG-121-UD
If the DYNATECH T-25 extensible driving bar is used, the end of the handle and the
protection plate of the rollers must be at the same level in the rest position (see the

instructions of use of the T-25 extensible driving bar).

7

Handle and protection plate must be at the same level

Once the safety gear is well placed and its rollers are attached to the driving bars, it
should be checked that both rollers act synchronized in accordance to the driving bar
commands. The sling maker is responsible for the proper location of the safety gear on the

sling, as well as the adjustment checking and synchronized working of the driving bar. The
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pin of the roller, in its rest position, must be at the upper and lower position of the protection

plate.
O O )
Rest position
|
DownWards engagement
‘@
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Remark: A circular mark in the place where the guide rails inside the safety gear are
situated, will indicate the upper part of it. It is very important to make sure that the safety

gears are always situated in the correct position, with the circular mark in the upper part.

s

g

4

Upwards engagement

%
L

Mark —_x

dENMAreCH

:

K
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ASG-100/ ASG-120/ ASG- 121
If the Dynatech extensible driving bar is used, at the rest position, the position of the

handle will be like it is shown in the following figure.

.
O ol
@ C @] )
"
Rest position

At the engagement situation, the position of the handle will be like it is shown in the

following figure:

.
O 1

® ) —re e -
Engagement position
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Once the safety gear is well placed and the rollers of both safety gears are attached to
the driving bars, it should be checked that both rollers act synchronized in accordance to the
driving bar commands. The sling maker is responsible for the proper location of the safety
gear on the sling, as well as the adjustment checking and synchronized working of the driving
bar. The pin of the roller, in its rest position, must be at the lower position of the protection

plate.

2.2 TO THE INSTALLER:

During the installation at the well, first of all, the guide rails must be introduced in the
groves of the safety gear housings. Then the position of the guide rail in the housing will be
adjusted as follows: The side of the guide rail, 2 mm from the brake block; the guide head, 3

mm from the bottom of the groove (see drawings).

To make easy the adjustment at work of the distances between the faces of the guide
rails and the safety gear parts, which are opposite the guide rail, it will be possible to use
plates which will allow the emplacement of the guide rail in its correct position in the grooves

of the safety gear. The plates must be removed once the adjustment operation has finished.

Nota: The installer must be sure that the sling maker has placed the safety gears with the

circular mark in the upper position.
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3 USE AND MAINTENANCE.

The non-fulfilment of the following prescriptions may produce deceleration values and

breaking distances which could not be in accordance with the Standard.

3.1 GUIDE RAILS:

a) The used guide rails must be cold-drawn oiled for ASG-100 and ASG-100 UD. The used
guide rails must be machined oiled for ASG-120 and ASG-120 UD. The used guide rails
must be machined dry for ASG-121 and ASG-121 UD. The admissible tolerances for the

guide rails thickness must be between -0 and +0.10 mm.
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MODEL ASG-100/ASG-100 UD ASG-120/ASG-120 UD ASG-121/ASG-121 UD
GUIDE RAIL COLD-DRAWN MACHINED MACHINED
LUBRICATION OILED OILED DRY

b) The safety gear can be used with this type of guide rail for a rated speed of not more than
1,75 m/s, and a maximum governor tripping speed of 2,33 m/s.
c) The gripping width must be 25 mm or greater.

d) If after the safety gear performance, scratched guide zones placed within a distance of
less than 1 meter between them are found, it is recommended to replace the affected guide

rail parts.

e) The guide rails must be lubricated with ISO VG 150 lubricant oil.

f) For guide rails widths: 7-16 mm.

3.2 SPEED GOVERNOR:

The necessary load that activate the safety gear is 150 N.
The speed governor rope tension must be enough to warrant, during the governor
performance, a traction of at least 300 N at the connection point of the safety gear driving

bar.
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3.3 RANGE OF USE:

L

~-

dENMAreCH

The standard P+Q table is shown bellow. The nominal values are in the central

column of the table.

ASG-100 UD/ ASG-100

P+Q P+Q P+Q
Minimum | Nominal |Maximum
(Kg.) (Kg.) (Kg.)
477 515 553
542 585 628
605 653 701
691 747 803
787 850 913
897 969 1041
975 1053 1131
1090 1178 1266
1202 1299 1396
1266 1368 1470
1408 1522 1636
1540 1664 1788
1682 1818 1954
1849 1998 2147
1979 2139 2299

10
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ASG-120 UD/ ASG-120 ASG-121 UD/ ASG-121
P+Q P+Q P+Q P+Q P+Q P+Q
Minimum | Nominal |Maximum Minimum | Nominal |Maximum
(Kg.) (Kg.) (Kg.) (Kg.) (Kg.) (Kg.)
642 693 744 554 598 642
723 781 839 631 682 733
803 868 933 705 762 819
874 944 1014 770 832 894
981 1060 1139 869 939 1009
1107 1196 1285 985 1064 1143
1197 1293 1389 1066 1152 1238
1332 1440 1548 1192 1288 1384
1542 1667 1792 1379 1490 1601
1720 1859 1998 1597 1726 1855
1952 2110 2268 1838 1987 2136
2253 2435 2617 2134 2306 2478
2524 2728 2932 2406 2601 2796
2799 3025 3251 2639 2852 3065
3025 3270 3515 2858 3089 3320
3417 3693 3969 3236 3498 3760
3916 4233 4550 3718 4019 4320

3.4 FRICTION PARTS REPLACEMENT:

The friction parts, brake shoes and rollers, can support three free fall upwards
performances and three free fall downwards performances, as it is exposed in the Standard

EC type-examination criteria.

tt
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Anyway, after a real free fall performance of the safety gear, it is recommended to
replace the friction parts. In that case, you can contact Dynatech or your nearest distributor,

in order to know the procedure to be followed.

It is not necessary to replace the braking parts caused by normal inspection tests,
unless the braking distance surpass the double of the one obtained at the very first test of the

installation.

In order to have a better control, the maintenance personnel must have a register of
the safety gear performances, in which the serial number and the number of performances

will be annotated.

3.5 MAINTENANCE:

3.5.1 CLEANING:

It is very important to make sure that there is not any alien element inside the safety

gear housing, in order to guarantee the proper work of the moving parts.

3.5.2 CORROSION:

Dynatech safety gears have anticorrosive protection in all cases. However, a periodic
checking must be done to make sure that all the moving parts of the safety gear still in
perfect work conditions. A wedging test is not necessary, but a simple check of its free

movements and a visual checking of the surfaces general condition.

These verifications must be done more often when the installation is placed inside a

especially corrosive atmosphere.

-12-
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4 GENERAL DRAWING
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